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Ferrari & Cigarini progetta e 
produce macchine e impianti 
per la produzione di mosaici, 
listelli, battiscopa, bullnose e 
gradini in ceramica, marmo, 
granito, agglomerati, laterizio 
e vetro. L’azienda fornisce an-
che isole robottizzate per au-
tomatizzare l’ alimentazione, 
la scartonatura e la pallettiz-
zazione per linee di taglio, pro-
filatura, rettifica, levigatura e 
lappatura.

Ferrari & Cigarini designs and 
manufactures machines and 
systems for the production of 
mosaic pieces, slabs, strips, 
skirting tiles, bull-nose and 
stairs in various materials such 
as marble, ceramic, stone, brick 
and glass. The company also 
offers robotised free-standing  
elements to automate the 
feeding system, the unwrapping 
system and the palletization for 
cutting, profiling, rectifying, 
honing and lapping lines.

Ferrari & Cigarini diseña y 
produce máquinas y siste-
mas para la producción de 
mosaicos, listones, rodapiés, 
bull-nose y escalones en ce-
rámica, mármol, granito, con-
glomerados, ladrillo y vidrio. 
La empresa suministra tam-
bién islas robotizadas para 
automatizar la alimentación, 
el desempaquetado y la pale-
tización para líneas de corte, 
perfilado, rectificado, pulido y 
lapeado.

Ferrari & Cigarini conçoit et 
produit des machines et des 
installations pour la produc-
tion de mosaïques, de listels, de 
plinthes, de chanfreins arrondis 
et de marches en céramique, 
en marbre, en granit, en ma-
tière composite, en brique et 
en verre. L’entreprise fournit 
également des ilots robotisés 
pour automatiser les systèmes 
d’alimentation, de déballage et 
de palettisation pour les lignes 
de coupe, de profilage, de rec-
tification, de ponçage et de po-
lissage

ABOUT US

Fondata nel 1969, da 50 anni 
Ferrari & Cigarini si impegna 
a offrire soluzioni ottimali nel 
mondo della ceramica e affini, 
prestando sempre attenzione 
alle nuove tecnologie e a man-
tenere alti standard qualitativi.
Ferrari & Cigarini investe mol-
to nella ricerca e nello sviluppo 
di nuove tecnologie applicabili 
a un know-how consolidato da 
tempo che caratterizza il punto 
di forza della catena produtti-
va.

Since 1969, for 50 years, Ferrari 
& Cigarini has been committed 
to offering optimal solutions in 
the world of ceramics and similar 
products, always attentive to new 
technologies and maintaining 
the highest standars of quality. 
Ferrari & Cigarini makes a large 
investment in research and 
development of new technologies 
which can be applied to a 
consolidated know-how that is the 
strong point of the manufacturing 
chain.

Fundada en el año 1969, des-
de 50 años, Ferrari & Cigarini 
se empeña en ofrecer solucio-
nes óptimas en el mundo de la 
cerámica y afines, prestando 
siempre atención a las nuevas 
tecnologías y en mantener al-
tos estándares de calidad.
Ferrari & Cigarini invierte 
mucho en la búsqueda y en el 
desarrollo de nuevas tecnolo-
gías aplicables a un know-how 
consolidado desde hace tiem-
po que caracteriza el punto de 
fuerza de la cadena productiva.

Fondée en 1969, depuis 50 ans,  
Ferrari & Cigarini s’ engage à 
offrir des solutions optimales 
dans le monde de la céra-
mique et autres matières ap-
parentées, en prêtant toujours 
attention aux nouvelles tech-
nologies et en garantissant 
des standards de qualité éle-
vés. Ferrari & Cigarini investit 
beaucoup dans la recherche 
et dans le développement de 
nouvelles technologies ap-
plicables à un savoir-faire 
consolidé depuis longtemps et 
qui représente le point fort de 
la chaîne de production.

OUR MISSION

Ferrari & Cigarini crede for-
temente nell’orientamento 
all’innovazione, nella custo-
mer satisfaction e nella quali-
tà del made in Italy. Molto im-
portante è anche la costante 
ricerca e formazione di risorse 
umane, su cui si basa l’unità e 
la forza dell’impresa.

Ferrari & Cigarini strongly 
believes in a focus on innovation, 
in customer satisfaction and 
in quality that is the mark of 
Made In Italy. Moreover, the 
continuous search and training 
of Human Resources is one of 
the key points and strengths of 
the company.

Ferrari & Cigarini cree fuerte-
mente en la orientación hacia 
la innovación, en la satisfac-
ción del cliente y en la calidad 
del made in Italy. Muy impor-
tante es también la constan-
te búsqueda y formación de 
recursos humanos, sobre las 
cuales se basa la unidad y la 
fuerza de la empresa.

Ferrari & Cigarini croit forte-
ment dans l’importance d’une 
orientation vers l’innovation, 
dans la satisfaction du client 
et dans la qualité du made in 
Italy. L’unité et la force de l’en-
treprise se basent en outre, 
sur une recherche et une 
formation constantes de res-
sources humaines.

OUR VALUES 



✓Progettazione interna per 
fornire soluzioni su misura 
per i nostri partner commer-
ciali.

In-house design to provide 
tailor-made solutions for our 
business partners.

Diseño interno para ofrecer 
soluciones a medida para 
nuestros socios comerciales.

Conception interne pour four-
nir des solutions sur mesure 
pour nos partenaires com-
merciaux.

✓Esperienza, ricerca e innova-
zioni continue. 
Il sistema brevettato Com-
pactline è stato progettato nel 
2010 per garantire gli standard 
qualitativi delle macchine in-
dustriali su macchinari di di-
mensioni più ridotte e molto 
semplici da utilizzare. Dato 
l’enorme successo riscontrato 
la gamma si è continuamen-
te ampliata ed attualmente è 
composta da 51 modelli diver-
si.

Experience, research and 
continuous innovation. 
The patented Compactline 
system was designed in 2010 
to guarantee the same stand-
ards of quality required for 
industrial machinery on com-
pact, easy-to-use machinery 
as well. In view of its over-
whelming success, the range 
has been continually expanded 
and currently consists of fif-
ty-one different models.

Experiencia, investigación y 
continuas innovaciones.
El sistema patentado Com-
pactline ha sido diseñado en 
el año 2010 para garantizar 
los estándares de calidad de 
las máquinas industriales en 
maquinaras de dimensiones 
más reducidas y muy simples 
de utilizar. Dado el enorme éxi-
to comprobado la gama se ha 
continuamente ampliado y en 
la actualidad está compuesta 
por 51 modelos diferentes. 

Expérience, recherche et in-
novations continues.
Le système breveté, Com-
pactline, a été conçu en 2010 
pour garantir les normes 
qualitatives des équipements 
industriels sur des machines 
de dimensions plus réduites 
et particulièrement simples à 
utiliser. Etant donné l’énorme 
succès rencontré, la gamme 
s’est constamment élargie et 
est actuellement composée de 
51 modèles différents.

✓Montaggio interno, con la ga-
ranzia della qualità Made in 
Italy.

In-house assembly, with  
Made in Italy quality.

Montaje interno, con la garan-
tía de la calidad Made in Italy.

Montage interne avec la ga-
rantie de la qualité Made in 
Italy.

✓Showroom con macchine in 
funzione per eseguire test e 
prove.

Showroom with working ma-
chines for performing tests.

Showroom con máquinas en 
funcionamiento para realizar 
test y pruebas.

Showroom avec des machines 
en marche pour exécuter des 
tests et des essais.

✓2 magazzini Modula per un ra-
pido servizio ricambi.

Two Modula warehouses for a 
rapid spare parts service.

2 almacenes Modula para un 
rápido servicio de repuestos.

2 magasins Modula pour un 
rapide service de pièces de 
rechange.

✓Customer service e sedi este-
re per l’assistenza continua ai 
nostri partner commerciali.

Customer service and inter-
national  offices providing 
continual assistance for our 
business partners.

Servicio al cliente y sedes en 
el exterior para la asistencia 
continua a nuestros socios co-
merciales.

Service clientèle et sièges à 
l’étranger pour l’assistance 
continue à nos partenaires 
commerciaux.

✓3 linee di prodotto per soddi-
sfare le diverse esigenze pro-
duttive:

Three product lines to meet a 
variety of production require-
ments:

3 líneas de producto para sa-
tisfacer las distintas exigen-
cias de producción:

3 lignes de produit pour sa-
tisfaire les différentes exi-
gences de production:

Macchine automatiche per 
grandi produzioni

Automated machines for 
large-scale production

Máquinas automáticas para 
grandes producciones

Machines automatiques pour 
de grandes productions

Macchine automatiche per 
grandi-medie produzioni
Automated machines for 

large-medium-scale production
Máquinas automáticas para 

grandes-medianas producciones
Machines automatiques pour de 
grandes-moyennes productions

Macchine automatiche per 
medie produzioni

Automated machines for 
medium-scale production

Máquinas automáticas para 
medianas producciones

Machines automatiques pour 
des productions moyennes

WHY SHOULD YOU CHOOSE FERRARI & CIGARINI?



WORLDWIDE

Via A. Ascari 21/23 - 41053 Maranello (Modena) Italy
Tel. +39 0536 941510 - Fax +39 0536 943637
sales.dpt@ferrariecigarini.com - www.ferrariecigarini.comve
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